
 

ORDRE DU JOUR - AGENDA 

Séance ordinaire du 14 juillet 2026 à 19h30 au 

centre communautaire de Luskville, situé au 

2024, route 148, Pontiac. 

Regular meeting of July 14, 2026, at 7:30 p.m. 

at the Luskville Community Centre, located 

at 2024 Route 148, Pontiac. 

 

1. Ouverture de la séance 

 Opening of the meeting 

 

2. Consultation publique 

Public consultation 

 

2.1 -  Dérogation mineure – 1451 route 148 - lot 4 982 722 

         Minor variance – 1451 route 148 – lot 4 982 722 

 

2.2 - Dérogation mineure – 15 chemin Fortin - lot 3 811 587 

  Minor variance – 15 chemin Fortin – lot 3 811 587 

 

2.3 -  Dérogation mineure – 800 chemin Lamoureux - lot 2 682 961 

   Minor variance – 800 chemin Lamoureux – lot 2 682 961 

 

3. Parole au public et questions 

Floor open to public and questions 

 

4. Adoption de l’ordre du jour 

 Adoption of the agenda 

 

5. Adoption des procès-verbaux du 2 et 9 juin 2026 

Adoption of the minutes of June 2 and 9, 2026 

 

6. Administration 

 

6.1 Liste des engagements de dépenses 

 List of incurred expenditures 

 

6.2 Transferts budgétaires 

 Budgetary transfers 

 

6.3 Liste des factures à payer 

 List of invoices to pay 

 

6.4 Radiation de taxes municipales – la Fabrique de la paroisse Saint-Dominique 

 Cancellation of municipal tax balances – Fabrique de la paroisse Saint-Dominique 

 

6.5 Reconnaissance – la Fabrique de la paroisse Saint-Dominique 



 Recognition – the Fabrique de la Paroisse Saint-Dominique 

 

6.6 Travaux de raccordement du presbytère à un champ d'épuration 

 Presbytery connection works to a septic system 

 

6.7 Avis de motion - règlement 06-26 modifiant le règlement de lotissement 13-24 en vue 

de réinstaurer les normes de lotissement applicables aux zones R-21 et R-22 

 Notice of motion – bylaw 06-26 amending subdivision bylaw 13-24 to reinstate the 

subdivision standards applicable to zones R-21 and R-22 

 

6.8 Adoption du premier projet du règlement 06-26 modifiant le règlement de lotissement 

13-24 en vue de réinstaurer les normes de lotissement applicables aux zones R-21 et 

R-22 

 Adoption of the first draft of bylaw 06-26 amending subdivision bylaw 13-24 to 

reinstate the subdivision standards applicable to zones R-21 and R-22 

 

6.9 Acceptation d’une offre de services de MC Perreault et Associés 

 Acceptance of a service proposal from MC Perreault & Associés 

 

6.10 Organigramme de la Municipalité de Pontiac 

 Organizational chart of the Municipality of Pontiac 

 

6.11 Autorisation de présenter une demande d’aide financière dans le cadre du Programme 

d’aide financière aux infrastructures récréatives, sportives et de plein air (PAFIRSPA) 

 Authorization to submit a financial assistance application under the Recreational, 

Sports and Outdoor Infrastructure Financial Assistance Program (PAFIRSPA) 

 

6.12 Adoption de l'horaire d'ouverture de l'écocentre jusqu'à l'automne 2026 

 Adoption of the ecocentre opening schedule until the fall of 2026 

 

6.13 Mandat pour le transfert de propriété des lots 5 814 157 et 5 815 005 – projet du parc 

de la forêt école de Quyon 

 Mandate for the transfer of ownership of lots 5 814 157 and 5 815 005 – Quyon Forest 

School Park Project 

 

6.14 Paiement de factures – Transcollines 

 Payment of invoices – Transcollines 

 

7. Sécurité publique 

 Public Safety 

  

 7.1 Fin du lien d’emploi - employé #10-0055 

  End of employment relationship - employee #10-0055 

  

 7.2 Embauches - pompiers volontaires 

  Hiring - volunteer firefighters 

  

 7.3 Formations - Programme d’aide financière pour la formation des pompiers et des 

pompières 2026 



  Training - 2026 Financial Assistance Program for the Training of Firefighters 

 

8. Travaux publics 

 Public Works 

  

 8.1 Demande au ministère des Transports et de la Mobilité durable – réparation des 

accotements 

  Request to the ministère des Transports et de la Mobilité durable – shoulder repairs 

  

 8.2 Demande au ministère des Transports et de la Mobilité durable – restauration d’un  

  fossé 

  Request to the ministère des Transports et de la Mobilité durable – ditch restoration 

  

 8.3 Embauche – cols bleus 

  Hiring - blue-collars 

 

 8.4 Embauche étudiant 

  Student hiring 

 

8.5 Embauche – col vert 

 Hiring - green-collar 

 

8.6 Entretien des ponceaux - barrages de castors 

 Maintenance of culverts - beaver dams 

 

8.7 Renouvellement du contrat du système de GPS 

 Renewal of the GPS system contract 

 

8.8 Installation de panneaux d’affichage de la vitesse sur le chemin de l’Hôtel-de-Ville 

 Installation of a speed display signs on chemin de l’Hôtel-de-Ville 

 

9. Urbanisme et zonage 

 Urban Planning and zoning 

 

9.1 Dérogation mineure – 12 chemin du Cari - lot 5 815 585 et 173 chemin de la Coriandre 

– lot 5 815 593 

 Minor variance – 12 chemin du Cari – lot 5 815 585 and 173 chemin de la Coriandre 

– lot 5 815 593 

 

9.2 Lotissement – 12 chemin du Cari - lot 5 815 585 et 173 chemin de la Coriandre – lot 

5 815 593 

 Subdivision – 12 chemin du Cari – lots 5 815 585 and 173 chemin de la Coriandre – 

lot 5 815 593 

 

9.3 Projet modifié de lotissement – 75 chemin Terry-Fox – lots 2 684 246 et 2 872 145 

 Amended subdivision plan – 75 chemin Terry-Fox – lots 2 684 246 and 2 872 145 

 

9.4 Dérogation mineure – 1451 route 148 - lot 4 982 722 

 Minor variance – 1451 route 148 – lot 4 982 722 



 

9.5 Dérogation mineure – 15 chemin Fortin - lot 3 811 587 

 Minor variance – 15 chemin Fortin – lot 3 811 587 

 

9.6 Dérogation mineure – 800 chemin Lamoureux - lot 2 682 961 

 Minor variance – 800 chemin Lamoureux – lot 2 682 961 

 

10. Loisirs et culture 

 Recreation and culture 

  

10.1 Fin du lien d’emploi - employé #07-0034 

  End of employment relationship - employee #07-0034 

 

10.2 Embauche - camp de jour 2026 

  Hiring - 2026 Day camp 

 

11. Dépôt de documents 

 Tabling of documents 

 

11.1 Dépôt du rapport relatif à la délégation d’autorisation des dépenses du 1 juin au 

30 juin 2026 

 Tabling of the report regarding the delegation of authorization of expenses from June 1 

to June 30, 2026 

 

12. Période de questions du public 

Public question period 

 

13. Levée de la séance 

 Closing of the meeting 

 


